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Koszalin 

Gottlieb Samuel Pristaff 
i jego widoki miast pomorskich 

Wprowadzenie 

Współcześni badacze nieustannie odnajdują w historycznej ikonografii po
morskiej bogate źródło informacji. Mieszkańcy Pomorza Zachodniego często 
szukają tam inspiracji do bliższego poznania historii znanych sobie miejsc. Ob
razy, grafiki, ryciny, rysunki, zdjęcia, pocztówki przyciągają wzrok i pobudzają 
wyobraźnię, prowokując wręcz do ożywiania miejsc, ludzi, budynków. Ta uni
wersalność przekazu oraz odwoływania się d o  ikonograficznych ujęć miejsc za
częła przybierać na sile w XVII wieku, aby w kolejnych stuleciach, dzięki roz
wijającej się technice utrwalania obrazu, coraz powszechniej występować i do
starczać licznych precyzyjnych informacji. Tą drogą materiały ikonograficzne, 
których autorzy początkowo koncentrowali się głównie na wymiarze artystycz
nym dzieła, w kolejnych stuleciach stawały się bezcennymi dokumentami, wia
rygodnie i z detalami obrazując uchwycone miejsca i obiekty. 

Najstarsze widoki miast pomorskich spotykają się także współcześnie 
z dużym zainteresowaniem, właśnie ze względu na ich dużą wartość histo
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ryczną oraz walory artystyczne Dzięki mecenatowi ówczesnych książąt po
morskich, rozwojowi kultury i sztuki w ikonografii pomorskiej swój  trwały 
ślad pozostawił twórca XVII-wiecznej mapy Księstwa Pomorskiego, kartograf 
Eilhard Lubinus, a wraz z nim Johann Wohlfart, autor 49 bezcennych wido
ków miast pomorskich, zamieszczonych na owej mapie. Inne znakomite źró
dło ikonograficzne do  dziejów Pomorza to Matthausa Meriana Topographia 
Germaniae (1652), w którym autor zawarł między innymi widoki ponad 20 
miast pomorskich. Jak się jednak okazuje, wśród uznanych i sławnych twór
ców znaleźli się i tacy, których wkład w historię pozostaje nadal przedmiotem 
dyskusji i sporów na temat ich wiarygodności. 

1. Gottlieb Samuel Pristaff 

Taki właśnie kontrowersyjny dorobek historyczny pozostawił p o  sobie Gott
lieb Samuel Pristaff, zmarły w 1736 roku w Anklam, związany z kręgiem hi
storyków i miłośników Pomorza w Greifswaldzie i Szczecinie. Ten barwny 
Pomorzanin, posługujący się językami słowiańskimi (także kaszubszczyzną), 
zasłynął niechlubnie w historii, dokonując licznych fałszerstw zabytków hi
storycznych do  dziejów Pomorza. Autor falsyfikatów posiadał wyjątkowy, jak  
na owe czasy, talent i to nie tylko jako fałszerz pojedynczych dokumentów. 
Wiele prac zwartych napisał wprawdzie p o d  własnym nazwiskiem, często 
jednak w oparciu o dokumenty, które sam fabrykował, a także powołując się 
na takie źródła, o których nikt ani wcześniej, ani później nie słyszał. 

Dopiero porównanie treści dyplomów uznanych za falsyfikaty Pristaffa, 
treści innych jego prac, tzn. pristaffianów, z wiarygodnymi źródłami, umożli
wia weryfikację przekazu historycznego i wydobycie mało znanych faktów hi
storycznych dotyczących Pomorza. 

W niniejszym artykule bliższej analizie zostaną poddane przypisywane je
go  autorstwu dwa dzieła: „Historische und geographische Beschreibung al-
ler verstorten Stadte, Schlosser, Flecken, Dórfer und anderer merkwiirdigen 
Órter, ingleichen derer Feld-Clóster des gantzen Pommmerlandes, aus al-
ten glaubwiirdigen Urkunden, Chronicken u n d  Schrifften mit groften Fleifte 
vefaftet auch mit aus der Antiąuitat herfiirgesuchten Abrissen zu mehrer Be-
leuchtigung zusammen getragen durch M. Adam Gerschovium in Danzigk 
1670" oraz oraz „Abbildung aller pommrisch- u n d  riigianischen Stadte, wie 
sie vor alters und itzo beschaffen". Oba  manuskrypty są przechowywane w Ar
chiwum Krajowym w Greifswaldzie, w zbiorze rękopisów1. 

1 Landesarchiv Greifswald (dalej: LAG), Rep. 40 III Nr 231 b, c. Do akt dołączona kart
kę z uwagą: „Hinweis zu Rep. 40 III Nr. 231 b. Nach der Veróffentlichung von Pyl, Th., 
Geschichte der Greifswalder Kirchen und Kloster, sowie ihrer Denkmaler, Teil 3, s. 
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Obok zwartego opisu historycznego szczególne zainteresowanie wzbudza 
luźny zbiór 6 9  barwnych rysunków miast pomorskich, zawierający dwa  wido
ki  tej samej miejscowości w różnych okresach historycznych. O ile ze strony 
tytułowej manuskryptu wynika, że opis miejscowości pomorskich miał jako
b y  powstać w Gdańsku w 1670 roku, a jego autorem był Adam Gerschovius, 
o tyle strona tytułowa zbioru rysunków oprócz tytułu nie zawiera informacji 
o autorze i roku powstania. Jednak wiele wskazuje, że oba „dzieła" są kolej
nymi pozycjami w dorobku fałszerza Gottlieba Samuela Pristaffa, a sam Ger-
schovius to najprawdopodobniej postać fikcyjna stworzona przez naszego bo
hatera. 

Nie sposób jednak sięgać do  powyższych opisów i poddawać analizie ich 
wartość historyczną oraz informacyjną, bez przybliżenia sylwetki autora. Got-
tlieb Samuel Pristaff urodził się w miejscowości Chociebuż (Cottbus) na Łuży-
cach i był Serbołużyczaninem. Po ukończeniu studiów, podobnie j a k  jego oj
ciec Christian, został pastorem. Początkowo pełnił posługę w Treptow an der 
Tollensee, a o d  1724 roku w Karcinie koło Trzebiatowa nad Regą (Langenha-
gen bei Treptow an der Rega), gdzie jako adiunkt pastora Johanna Friedricha 
Meyera wygłosił swoje pierwsze kazanie poświęcone opiece duchowej. Troska 
o stan duszy wiernych nie przeszkodziła m u  jednak uwieść młodej żony swe
go  starszego kolegi pastora i w 1726 roku uciec z nią do  Gdańska. Został tam 
jednak odnaleziony przez władze pruskie, a p o  deportacji wcielono go  d o  regi
mentu piechoty von Borcka stacjonującego w Stargardzie Szczecińskim. Po kil
k u  latach, na półmetku służby wojskowej, zapadł na zdrowiu (prawdopodobnie 
cierpiał na gruźlicę) i p o  zwolnieniu ze służby w 1732 roku osiadł w Anklam 
(Pyl 1888). 

W czasie pobytu na Pomorzu Gdańskim Pristaff miał nauczyć się języka 
polskiego i kaszubskiego, a także rozwinąć swoje zainteresowania zabytkami. 
Kiedy pojawił się w 1732 roku w Greifswaldzie oraz w Szczecinie, cieszył się 
już  opinią znawcy języków słowiańskich i zapewne z tego też względu uznano 
go  także za znawcę starożytności. 

Niespełna cztery lata później, 10 stycznia 1736 roku, zmarł w Anklam, po
zostawiając p o  sobie rozliczny dorobek, w postaci m.in. runów, opisów histo
rycznych, odpisów dyplomów i dokumentów, map, rysunków, a także mało 
pochlebną opinię wśród współczesnych m u  historyków i badaczy pomorskich, 
którzy p o  zdemaskowaniu jego fałszerskiej działalności odsądzali go  o d  czci 

1302, handelt es sich bei der Historischen... um eine Pristaffsche Falschung". Na karcie 
inwentarzowej znajduje się odręczny zapis: „Vermutlich abgefasst durch den pomm. 
Geschichtsfalscher Pristaff; enth. ua. Karten von Pommern - Abbildung historischer 
Stadte z.B. Arkona, Kloster Eldena (1670)". Jednostka obejmuje łącznie 196 kart, ich 
numeracja, jak się wydaje, została naniesiona przez autora. Zawiera liczne rysunki, 
m.in. mapę Pomorza, widok ruin Arkony, wizerunki władców pomorskich. 
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i wiary. Czynili to z tym większą zaciętością, iż początkowo zyskał ich zaufa
nie i był cennym dostawcą pamiątek „starożytności". Wystarczy powiedzieć, że 
w sprawie autentyczności dokumentów spory między badaczami trwają nie 
od  dziś (Pyl 1888). 

Wzrost  zainteresowania przeszłością Pomorza, szczególnie epoką staro
żytną i wieków średnich, przypada na początek XVIII wieku. Silny nurt  sku
piał historyków oraz miłośników Pomorza i inspirował do  poszukiwania śla
dów, pamiątek czy dowodów dawnej przeszłości. W tę właśnie akcję PristafF 
włączył się zapewne podczas swojej  obecności na Pomorzu Gdańskim. Po po
wrocie i zwolnieniu z wojska w 1732 roku nawiązał kontakty w Greifswal-
dzie i Szczecinie z ówczesnymi wybitnymi historykami, głównie z profesorami 
uniwersytetu greifswaldzkiego Albertem Georgiem von Schwartz2 i Augustem 
von Balthasar, a także ze znanym z zamiłowania do  przeszłości burmistrzem 
Szczecina Matthiasem Heinrichem von Liebherr. 

W 1735 roku PristafF rozesłał p o  całym Pomorzu komunikat, aby w związ
k u  z gromadzeniem pamiątek historycznych, między innymi przez Uniwersy
tet w Greifswaldzie, informacje o wszelkich dokumentach, rycinach, mapach 
1 planach oraz innych zabytkach historycznych, przekazywać bezpośrednio 
d o  niego. W jego staraniach dotarcia do  tych materiałów pomogły m u  z pew
nością także rekomendacje, jakich udzielił m u  zarówno generalny superinten-
dent Pomorza pruskiego Johann Gottfried Hornejus, j a k  i generalny superin-
tendent Pomorza szwedzkiego Timotheus Liitkemann. W pisemnym polece
niu nakazywali wszystkim prepozytom i pastorom pomorskim nie tylko prze
kazywanie PristafFowi pamiątek przeszłości, ale i udzielania wszelkiej pomocy 
(Oelrichs 1770: 102-103). 

W czasie swych licznych podróży w poszukiwaniu zabytków na terenie 
całego Pomorza, PristafF zebrał ich zapewne wiele dla swoich mocodawców. 
W jego ręce trafiały monety, napisy runiczne, dzieła historyczne, malarskie, 
kartograficzne, dyplomy średniowieczne. Za swój wysiłek otrzymywał wpraw
dzie wynagrodzenie, zapewne jednak nadszedł moment, gdy zabrakło cieką -

2 A. G. Schwartz był nie tylko historykiem, ale i miłośnikiem zabytków słowiańskich 
na Pomorzu i w Meklemburgii. Szczególnym obszarem jego zainteresowań stała się 
toponomastyka pomorska. Warto dodać, że np. polemizował z Micraeliusem, wywo
dzącym nazwę Pomorza od „Bohm-Marck", „Bohm-Marsche", co miało oznaczać 'kraj 
drzew i lasów', przychylając się w tej kwestii do stanowiska innego historyka - Hartk-
nocha, który wykazał pochodzenie nazwy z języka polskiego jako „po-morze", czyli 
'kraj leżący przy morzu'. Schwartz nie posługiwał się biegle językami słowiańskimi, 
w tym polskim, kaszubskim i rosyjskim, w swoich badania zasięgał porad u ówcze
snych „znawców", jak np. u proboszcza Su(s)smilcha czy H. E. Buggenhagena, który 
język rosyjski opanował podczas wieloletniej niewoli na Syberii (zob. Raab 1955/56: 
376-379). 
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wych, dotychczas nieznanych zabytków. Być może wówczas to nasz bohater 
zaczął j e  sam tworzyć i sprzedawać, dokonując tym samym fałszowania źródeł 
historycznych, samodzielnie preparując „nieznane dotąd" dyplomy średnio
wieczne, kroniki, rysunki, plany, mapy, a także ikonograficzne przedstawienia 
nieistniejących pomorskich pomników kultury materialnej. W ciągu zaledwie 
czterech lat działalności spod ręki Gottlieba Samuela Pristaffa wyszło kilka
dziesiąt falsyfikatów i fałszerstw wszelkiego rodzaju źródeł do dziejów Pomo
rza w średniowieczu, a także odnoszących się do XVI i XVII wieku. 

Jako barwny przykład na fantazję i rozmach Pristaffa w „tworzeniu" źródeł 
warto przywołać sprawę odnalezionych przez niego dwóch rzekomych brak
teatów z Arkony. Pierwszy, wykonany z miedzi, opatrzony był rysunkiem ko
nia i napisem runicznym „Arkona"; drugi, w formie mniejszej od poprzed
niej blaszki, wykonanej z niskiej próby srebra, zawierał jedynie napis runiczny 
„Arkona". Oba brakteaty, jak  twierdził sam Pristaff, zostały przez niego znale
zione na plaży we wsi Drewolk (obecnie Drewoldke) na Rugii, położonej kilka 
kilometrów na południe od miejsca, w którym znajdowała się świątynia sło
wiańska (Eggers 1968: 11-12). „Starożytne znalezisko" sprzedał Schwartzowi 
w 1732 bądź w 1733 roku. Jak wykazał później Giesebrecht (1850: 187), oba 
brakteaty były falsyfikatami, wykonanymi przez Pristaffa na podstawie opu
blikowanej w 1642 roku pracy duńskiego historyka Ole Worma (Krieg, Mohr 
1999: 39-49), który w „Monumenta Danica" opisał bowiem odnaleziony 
w 1624 roku szwedzki kamień runiczny z Tullstorp (Eggers 1968: 12, przy
pis 13). Praca Worma zakupiona została przez Uniwersytet w Greifswaldzie 
na początku XVIII wieku i wszystko wskazuje na to, że Pristaff sięgnął do te
go opracowania, a kamień runiczny z Tullstorp stanowił dla niego inspirację 
w spreparowaniu starożytnych brakteatów z Arkony. 

2. Kolekcja fałszywych źródeł ikonograficznych Pristaffa 
d o  historii Pomorza ze spuścizny Carla Weyerganga 
w zasobie Archiwum Państwowego w Szczecinie 

Część spuścizny Pristaffa odnaleźć można współcześnie między innymi w szcze
cińskim Archiwum Państwowym (dalej: AP Szczecin). Propozycję zakupu ar
chiwaliów zgromadzonych przez Carla Weyerganga, bankiera ze Stralsundu, 
archiwum w Szczecinie otrzymało w październiku 1883 roku, a kolekcję ar
chiwaliów składającą się z 13 pozycji inwentarzowych zakupiło 6 listopada 
i włączyło do zasobu jako Zbiór Weyerganga. Archiwalia obejmowały ręko
pisy i starodruki - były wśród nich przede wszystkim listy lenne i nominacje 
na urzędy, a także zarządzenia z XVI-XVIII wieku. Po rozpoznaniu ich przyna
leżności zespołowej zostały włączone do właściwych zespołów archiwalnych, 

1 8 7  



JOANNA CHOJECKA 

a nawet przesłane d o  innych archiwów - w Marburgu i Magdeburgu. Jedynie 
z dwóch wiązek (Convolute) zawierających rysunki i ilustracje utworzono od
rębną kolekcję Carla Weyerganga. O d  1945 roku stanowi ona fragment zbioru 
Rękopisy i Spuścizny w zasobie Archiwum Państwowego w Szczecinie. 

Kolekcja Weyerganga składa się z 40 ilustracji i dzieli się wyraźnie na dwie 
części. Na pierwszą składa się siedem portretów wykonanych w technice mie-
dziorytniczej, a które są ilustracjami do  książek opublikowanych przez wy
dawnictwo braci Schumannów w Zwickau. Druga część, prezentowana obec
nie także na stronie internetowej Archiwum Państwowego w Szczecinie jako 
skany, składa się z 28 rękopiśmiennych rysunków pochodzących z XVIII wie
ku. Stanowią j e  wielobarwne i jednobarwne obrazy na papierze, przedstawia
jące głównie wyobrażenia dawnych mieszkańców Pomorza oraz duchownych 
z okresu średniowiecza z diecezji kamieńskiej3. 

W ś r ó d  sfałszowanych obiektów znajduje się także seria rysunków przed
stawiająca najdawniejszych mieszkańców Pomorza, duchownych pomorskie
go  Kościoła oraz pomniki kultury, w tym świątynię Światowida w Arkonie4. 
Pochodzić one miały - według Gottlieba Samuela Pristaffa - z nieznanego eg
zemplarza Kroniki Słowian Helmolda, ze zbiorów Biblioteki Elektorów Sak
sońskich w Dreźnie, a przede wszystkim z wymyślonych przez niego kronik: 
Lazia, Marstalleriego czy mnicha Barnharda z wyspy Rugii. 

3. A d a m  Gerschoyius i jego „Beschreibung der yerstórten 
Stadte, Schlosser etc. i n  Pommern", czyli widoki  miast 
pomorskich Pristaffa 

Ryzykowna i przewrotna działalność Pristaffa została dość wcześnie rozpo
znana przez jego głównego mocodawcę, prof. Alberta Georga von Schwartz 
z Greifswaldu (Schwartz 1740: 1079-1080). Schwartz nabrał pierwszych wąt
pliwości p o  dostarczeniu przez Pristaffa dyplomu, datowanego na 1105 rok, 
którego wystawcą miał być książę pomorski Świętobor. Dokument sporządzo
ny w języku polskim Schwartz przekazał do zaopiniowania znanemu history
kowi Fryderykowi von Dreger, który wykazał liczne nieścisłości - m.in. odniósł 
się do  języka sporządzenia dokumentu, jego zbyt współczesnego stylu i brzmie
nia - i w efekcie stwierdził, że dyplom jest falsyfikatem (Raab 1955/56: 381). 
3 Drugi „egzemplarz" zbioru barwnych rysunków, zatytułowany „Abbildungen Alt-Pom-

merscher Gótzen, der alten Bewohner des Landes und der Grabsteine des Fiirsten, 
von Svantibor bis auf Herzog Franz von Stettin", znajduje się w zbiorach biblioteki uni
wersyteckiej w Greifswaldzie (Raab 1955/56: 381). 

4 Skany omawianych rysunków z kolekcji Carla Weyerganga zostały udostępnione na stronie 
Archiwum Państwowego w Szczecinie: Szczecin.ap.gov.pl/pl/slowianie, dostęp 2 V 2013 r. 

1 8 8  



Pristaff i jego w idok i  miast pomorskich 

Wiele wnikliwej uwagi poświęcił m u  także d r  Johann Carl Conrad Oel-
richs, który w Fortgesetzte Historisch-Diplomatische Beytrage zur Geschichte 
der Gelehrten besonders im Herzogthum Pommern, wydanej  w Berlinie w 1770 
roku, przestrzegał wszystkich badaczy przed fałszywymi źródłami, podając 
biografie i rozpoznany dorobek poszczególnych fałszerzy. 

Według Oelrichsa, Pristaff stworzył 25 opisów i dokumentów historycz
nych oraz 16 planów, map i rysunków, które w większości ujrzały światło 
dzienne p o d  jego nazwiskiem. W ś r ó d  nich znaleźć można między m.in. hi
storyczne dokumenty biskupstwa kamieńskiego, opisy miast (m.in. Karlina, 
Anklam, Wolina, Stralsundu), stosunków hydrologicznych na Pomorzu („Hy-
drographia Pomeraniae"), dendrologiczny Pomorza („Dendrographia Pome-
raniae"), a także objaśnienia słownictwa wenedzkiego i słowiańskiego, znane
g o  z historii pomorskiej („Erklaerung einiger Wendischen und Sclavonischen 
Worter, welche in der Pommerschen Historie yorkommen"). 

Z punktu widzenia tematu tego tekstu interesujący jest dziennik z podró
ży p o  Rugii, jedno z „dzieł" Pristaffa, zatytułowany „Reise-Iournal von Rugen 
unter dem Namen A .  T. (Torstensohn)". W jego treści pojawia się postać nie
jakiego Adama Gerschoviusa (Oelrichs 1770: 103-106)5. Jak się jednak oka
zuje, jest  to jedyna wzmianka w historiografii o tej postaci, dla której Pristaff 
zarezerwował rolę autora „Beschreibung der verstórten Stadte, Schlosser etc. 
in Pommern". Historyczny opis zniszczonych w wyniku wojny trzydziestolet
niej pomorskich miast i zamków miał bowiem wy j ść  właśnie spod pióra Ger-
schoviusa. 

Manuskrypt, którego autorem był jakoby ó w  legendarny Adam Gerscho-
vius, miał powstać w Gdańsku w 1670 roku. Kwerenda archiwalna wykazała, 
iż opis do  czasów współczesnych zachował się co najmniej  w trzech egzem
plarzach i to w rękopisach właśnie. Jeden z nich przechowywany jest obecnie 
w Archiwum Krajowym w Greifswaldzie w zbiorze rękopisów6, drugi  - eg
zemplarz burmistrza Szczecina Liebherra - w A P  w Szczecinie7, trzeci nato
miast w bibliotece uniwersyteckiej w Greifswaldzie (Raab 1955/56: 381). 

Pełen tytuł dzieła „Historische und geographische Beschreibung aller ver-
stóreten Stadte, Schlosser..." można przetłumaczyć jako „Opis historyczny i geo
graficzny wszystkich zniszczonych miast, zamków, osad, wsi, dóbr, w tym klasz

5 „Dieses betrugliches Nachwercks hat nicht weniger von Schwartz am angef. O. Meldung 
gethan. Der hier gennante erdichtete Gerschov bezieht sich auf des vorhergehenden 
A. T. Beschreibung, ungleichen auf eines Monchs Bernhardi Chronicom wenn, er wass 
sagt, dabey er sich wohl selbst vorgestellt, dass man es ihm auf sein blosses Wort nicht 
gleuben mochte. Aber es weis niemand etwas von dieser Chronik". 

6 LAG, Rep. 40 - Handschriften, Rep. III Nr. 23 lb, 231 Blatt. 
7 AP Szczecin, Rękopisy i spuścizny, sygn. 1023. 
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tornych całego kraju pomorskiego, na podstawie wiarygodnych dokumentów, 
kronik i pism z wielkim trudem zebranych, wzbogaconych także kopiami sta
rożytnych rysunków dla większego objaśnienia, sporządzony prze Adama Ger-
schoviusa w Gdańsku 1670 roku". Opisem objęte zostały przez autora 103 miej
scowości - realne i legendarne - głównie z Pomorza Przedniego, ale także 
z Tylnego oraz Królestwa Polskiego: Arcona, Arnshopa, Bogustia, Bunitz, Bel-
buck, Brandshagen (Barontshagen), Bucko, Bins, Belgard, Brodę, Bergthom 
Brodę, Briissow, Boizenburg, Carentza, Cartelow, Caseburg, Casimirsburg, 
Colpi, Cummero, Campe, Crummin, Colbatz, Dargersdorff, Dargun, Dobran, 
Dodona, Eldenau Hilda, Gardiss, Gotha, Gulzow, Gtitzkow, Gristow, Hidden-
see, Hilda, Jago, Jasenitz, Jvenack, Julin, Klempenow, Kentz, Lacizburg, Leb-
bin, Lutitz Loitz, Lóckenitz, Ludevigsburg, Meserow, Mirchow, Mariethron, 
Marien Paradiess, Marienflies, Nackel, Nasso, Neuensund, Neugard, Ode-
rberg, Oderburg, 01iva, Pansin, Pyla, Pencun, Pirgast, Pudagla, Qvarcken-
burg, Radegast, Ralo, Rambin, Ratze, Riigigard, Rethra, Rugium, Stargard, 
Sunnonia, Samelding, Sarvenitz, Sucko, Stolpa, Sartovitz, Sveitz, Satzig, Stol-
zenburg, Stubbenkammer, Tirschau alias Derschow, Torgelow, Vercknitz, Va-
dam alias Dam, Villmenitz, Verchen, Villen, Virin, Viritz, Useza, Usnam (Use-
dom), Wald, Witto, Wykę, Wissegard, Wineta, Wusseken, Wrangelsburg, Zan-
thier, Zizina, Zantock, Zarneckow8. 

Spośród miast Pomorza Zachodniego tylko kilka miejscowości zostało 
umieszczonych w zestawieniu Pristaffa, a kryterium doboru trudno jedno
znacznie określić. Dość, że znalazł się tutaj Białogard, Kazimierz Pomorski 
czy Osieki Koszalińskie. Szczególnie ostatniej z miejscowości autor poświę
cił sporo miejsca, podając za Danielem Cramerem i jego  Das Grosse Pomri-
sche Kirchen Chronicon z 1628 roku opis cudu krwawiącej  hostii, jaki  miał 
mieć miejsce w tamtejszym kościele z udziałem członkini rodu właścicieli wsi  
von Bulgrinów, dawniej Bartuszkiewiczów, dzięki któremu to zdarzeniu miej
scowość ta d o  czasu reformacji miała być także miejscem pielgrzymek (Ger-
schovius 1670: 185-188; Łysiak 2010: 104-107 - tu opis cudu). 

Egzemplarz Liebherra, przechowywany w A P  w Szczecinie, jest bogatszy 
o d  tego z zasobu LAG o dodatkowe siedem stron, opisanych przez autora ja
k o  „Einige Anmerckungen". Z ich treści wynika, że zawierał on dodatkowo 
„Abrisse und Zeichnungen", w tym między innymi rysunki dawnych miesz
kańców Pomorza narodowości wendyjskiej, wzorowanych na rysunkach za
wartych w kronice Helmolda. Zapewne są to te same rysunki, które przejęte 
zostały do  A P  Szczecin w kolekcji Weyerganga, o czym była mowa powyżej.  

Z kolei kolekcja barwnych, odręcznych widoków miast tworzy odrębną 
jednostkę w zbiorach greifswaldzkich i jest zatytułowana „Abbildung aller 
pommersch- und rugianischer Stadte, wie sie alters und itzo beschaffen", czy
8 Miejscowości wg wykazu Pristaffa/Gerschoviusa (1670: 229-230 wg foliacji). 
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li „Widoki wszystkich miast pomorskich i rugijskich, j a k  dawniej i obecnie się 
prezentują" Na tę kolekcję składają się widoki 69 miejscowości z terenu Pomo
rza Tylnego (Zachodniego) i Przedniego9. Kolekcja zachowana jest w dwóch 
egzemplarzach: jeden znajduje się w Archiwum Krajowym w Greifswaldzie 
(Rep. 40  III Nr. 231 fol. 257), drugi  - w bibliotece Uniwersytetu w Greifswal
dzie w zbiorze rękopisów (Sign. 2°  Ms  270) (Biederstedt 1989: 78, przypis 8). 

Dla każdej z miejscowości na  odrębnej karcie formatu około 200 x 300 
m m  sporządzone zostały rysunki, zawierające dwa  widoki tej samej miejsco
wości w ujęciu pionowym (tabl. X, XI). Jak wynika ze strony tytułowej tego 
luźnego zbioru, obrazy mają ilustrować tę samą miejscowość w różnych okre
sach historycznych. Do kolekcji nie dołączono jednak żadnego komentarza, 
brak także jakichkolwiek adnotacji i odwołań w przywołanym powyżej „Hi-
storische u n d  geographische Beschreibung aller yerstóreten Stadte, Schlós-
ser...", z których mogłoby wynikać, o jakim dawnym i obecnym czasie mowa. 
Przyjmując, że PristafF opatrzył swój  „Historyczny opis..." rokiem 1670, mo
żemy przypuszczać, że widok zamieszczony w górnej części rysunku jest we
dług autora ujęciem miejscowości z początku bądź połowy XVII wieku, czy
li przed albo w trakcie wojny trzydziestoletniej (1618-1648). Poniżej z kolei 
widzimy ujęcie tego samego miejsca, z tej samej perspektywy, ale mające zo
brazować stan rzeczy z okresu późniejszego, j a k  się powszechnie przypuszcza 
- p o  wojnie trzydziestoletniej (Biederstedt 1989:78), na co miałyby wskazywać 
stosunkowo niewielkie różnice w widokach poszczególnych miast. Zapewne 
autor faktycznie sięgał do  znanych m u  wizerunków z tego okresu. Część z ko
lei stanowi zapis miejsc z przełomu XVII i XVIII wieku, czyli z czasów, kie
dy  żył i działał nasz bohater. Wiele z tych miejsc, j a k  np. Anklam, Greifswald 
czy Szczecin znał z pewnością bardzo dobrze z autopsji. 

Przyjrzawszy się bliżej omawianym rysunkom, już  na pierwszy rzut oka 
można dostrzec, j a k  niewielkie i mało detaliczne w większości przypadków 
są to różnice. W zestawieniu tych obrazów z widokami Wohlfarta, znanymi 
z mapy Lubinusa, wątpliwości w wielu przypadkach nie będzie budzić także 
główne źródło inspiracji dla tej twórczości. Spośród 69 miejscowości, dla któ
rych PristafF przygotował rysunki, 28  występuje wyłącznie u Lubinusa i trzy 
wyłącznie u Meriana. Z kolei u wszystkich trzech autorów pojawia się wspól
nych 17 miejscowości. Dla 21 Pristaff sporządził widoki samodzielnie, być mo
że czerpiąc inspiracje z innego, nieznanego m i  źródła, ale także z własnych do
świadczeń i znajomości miejsc, które przenosił następnie na papier (tabela 1). 

Jeżeli weźmiemy p o d  lupę dość nieudolny artystycznie i technicznie widok 
zamieszczony w górnej części rysunku i jego równie mało udane i niestaran
ne wyobrażenia w innym okresie historycznym, widoczne na rysunku poni
9 Ich nazwy zawiera wykaz miejscowości występujących u Lubinusa, Meriana i Pristaffa, 

znajdujący się na końcu tekstu. 
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żej, można nawet mówić o swoistym plagiacie. To samo ujęcie, z tej samej per
spektywy, rysunek nakreślony niestaranną kreską w ołówku, wypełniony nie
dbale kilkoma barwami akwareli nie wnosi nic do  naszej wiedzy o tych miej
scach ponad to, co w swoim przekazie możemy odczytać z wiarygodnych źró
deł ikonograficznych, jakimi pozostaje mapa Lubinusa czy widoki Meriana. 

Mimo że omawiany materiał ikonograficzny nie jest spójny z miejscowo
ściami, które występują w e  wcześniej przywołanym pisemnym opisie histo
rycznym Gerschoviusa, w którym nie ma odwołań do  kolekcji widoków miast, 
na podstawie analizy i porównania sposobu zapisu i rysunku raczej nie budzi 
wątpliwości stwierdzenie, iż zarówno tekst, j a k  i ikonografia wyszły spod rę
ki tego samego autora, czyli Gottlieba Samuela Pristaffa, i zostały sporządzone 
przez niego jako falsyfikaty w czasach, kiedy żył i „tworzył", a więc w latach 30. 
XVIII wieku (Biederstedt 1989: 78). 

O tym, że zdemaskowanie większości falsyfikatów i fałszerstw Pristaffa na
stąpiło wkrótce p o  jego śmierci, już  wspomniałam. Autorstwo Pristaffa oma
wianej kolekcji rysunków i opisów miast pomorskich w późniejszych latach 
stwierdził m.in. Theodor Pyl (1887: 1302)10, wybitny XIX-wieczny historyk 
pomorski oraz autor biogramu Pristaffa do  Allgemeine Deutsche Biographie 
(Pyl 1888). 

Zakończenie 

Wraz z podjętymi w X X  wieku badaniami nad dziejami opactwa bukowskiego 
ponownie zainteresowano się działalnością fałszerską Pristaffa. Wnikliwa ana
liza falsyfikatów dyplomów wykonanych w latach 30. XVIII wieku przez na
szego bohatera pozwoliła na bliższe poznanie rozległej wiedzy autora, a także 
na odkrycie jego biegłości i warsztatu pisarskiego1 1. 

„Dorobek" Pristaffa został poddany miażdżącej krytyce naukowej j u ż  
w XVIII wieku, wkrótce p o  jego śmierci. Mimo to zachowane pristaffiana na
dal pozostają intrygującym źródłem, którego wartość historyczna i informa
cyjna wzbudza współcześnie zainteresowanie głównie jako ciekawostka. Mo
że jednak dostarczyć także wielu informacji na temat sporządzania w XVIII 
10 [...] handelt es sich bei der Historischen undgeographischen „Beschreibung aller verstó-

reten Stadte Schlósser Flecken Dórfer und anderer Merkwurdigen Órter, ingleichen derer 
Feld Kloster des ganzen Pommerlandes, aus alten glaubwurdigen Uhrkunden, Chroniken 
und Schriften mit gro fi en Fleifie verfasset auch mit aus der Antiąuitat herfurgesuchten 
Abrissen zu mehrere Beluchtigung zusammen getragen durch M. Adam Gerschovium in 
Danzig" [...] um eine Pristaffsche Falschung. 

11 Chociażby Popielas-Szultka (1983) w sprawie autentyczności dokumentu wystawione
go dla cystersów bukowskich datowanego na 5 listopada 1263 r., poddanego analizie 
w związku z badaniem wiarygodności dwóch dyplomów z datami 1285 i 1375, których 
autorstwo przypisuje się Pristaffowi. 
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wieku falsyfikatów, a także rozpoznać inne, nieznane i nierozpoznane dotych
czas „źródła", które wyszły spod jego ręki. Z kolei za Raabem (1955/56) można 
stwierdzić, że Pristaff uzmysłowił badaczom, głównie niemieckim, że nie nale
ży pomijać znajomości języków słowiańskich i historii narodów słowiańskich 
w badaniach pomorskich. Przyznaje też, że działalność fałszerska Pristaffa i j e j  
wytwory  przyczyniły się do  rozwoju krytyki źródeł jako metody badań nauko
wych oraz dyplomatyki jako jednej  z nauk pomocniczych historii, niezbęd
nych, j a k  się okazuje, także w pomorskich badaniach historycznych. 

Brak aktualnych i wyczerpujących badań biograficznych oraz źródłoznaw-
czych na temat aktywnej działalności Pristaffa i jego nadal nie d o  końca roz
poznanego dorobku sprawia, że w historii tego ciekawego Pomorzanina chyba 
ciągle jeszcze pozostaje wiele do  odkrycia. 

Tabela 1. W y k a z  miejscowości  występujących u Lubinusa, Meriana i Pristaffa 

Lp. Lubinus 
(1618) 

Merian 
(1652) 

Pristaff 
(po 1670) 

Miejscowości występujące 

Lp. Lubinus 
(1618) 

Merian 
(1652) 

Pristaff 
(po 1670) 

u Lubi
nusa 

i Pristaffa 

u Meriana 
i Pristaffa 

u Lu
binusa, 

Meriana 
i Pristaffa 

tylko 
u Pristaffa 

1. Ancklam Ancklam Anclam X 

2. Bahnen Bahn X 

3. Barth Bardt Barth X 

4. Belgardt Belgard X 

5. Bergen 
in Ruigen 

Bergen 
in Riigen X 

6. Barwalde Berwalde X 

7. Bublitz Bublitz X 

8. Butów Biito(w) X 

9. Camin Camin X 

10. Colbergk Colbergh Colberg X 

11. Corlin Córlin Córlin X 

12. CóElin Cóslin X 

13. Daber X 

14. Damgarten Damgarten Damgard X 

15. Dam Damm Damm X 
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Lp. 
Lubinus 
(1618) 

Merian 
(1652) 

Pristaff 
(po 1670) 

Miejscowości występujące 

Lp. 
Lubinus 
(1618) 

Merian 
(1652) 

Pristaff 
(po 1670) 

u Lubi-
nusa 

i Pristaffa 

u Meriana 
i Pristaffa 

u Lu-
binusa, 
Meriana 

i Pristaffa 

tylko 
u Pristaffa 

16. Demmin Demmin Demmin X 

17. Frantzburg Franzburg X 

18. 
Freienwal-
de 

X 

19. Garz 
Garz 
an der Oder X 

20. Garz 
in Riigen 

X 

21. Gingst X 

22. Gol no w Gollnow X 

23. Griffen-
berge 

Greifen-
berg 

X 

24. 
Greiffen-
hagen 

Greifen-
hagen 

X 

25. Grijphis-
waldt 

Greiffs-
waldtt 

Greifswald X 

26. Grimmen Grimmen Grymm X 

27. Gutzkow Gutzkow X 

28. 
Giilzo(w) / 
Gulzo(w) 

X 

29. Iacobsha-
gen 

Jacobsha-
gen 

X 

30. Jarmen X 

31. Labes X 

32. Lassan X 

33. 
Lauwen-
burgk Lauenburg X 

34. Leba Leba X 
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Lp. 
Lubinus 
(1618) 

Merian 
(1652) 

Pristaff 
(po 1670) 

Miejscowości występujące 

Lp. 
Lubinus 
(1618) 

Merian 
(1652) 

Pristaff 
(po 1670) 

u Lubi-
nusa 

i PristafFa 

u Meriana 
i PristafFa 

u Lu-
binusa, 

Meriana 
i PristafFa 

tylko 
u PristafFa 

35. Loitz Loitz Loitz X 

36. Massów X 

37. Naugard X 

38. 
Newen 
Stettin 

Neustetin X 

39. Pasewalck Passewalck Pasewalck X 

40. Penkun Pencun X 

41. Platę X 

42. Polnow X 

43. Polzin X 

44. Póliz X 

45. Piritz Pyritz Pyritz X 

46. Ratzebuhr X 

47. Regenwalde X 

48. 
Richten-
berg 

Richten-
berg 

X 

49. 
Rummels-
burg 

X 

50. Rugenwalde 
Riigenwal-
de / Ru
genwalde 

X 

51. Sagard X 

52. Schlage Schlave X 

53. Stargardt Stargard X 

54. 
Alten 
Stettin 

Stetin Alt Stet(t)in X 

55. Stolpe Stolpe X 
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Lp. 
Lubinus 
(1618) 

Merian 
(1652) 

Pristaff 
(po 1670) 

Miejscowości występujące 

Lp. 
Lubinus 
(1618) 

Merian 
(1652) 

Pristaff 
(po 1670) 

u Lubi-
nusa 

i Pristaffa 

u Meriana 
i Pristaffa 

u Lu-
binusa, 

Meriana 
i Pristaffa 

tylko 
u Pristaffa 

56. Stramehl X 

57. Stralsundt Stralsund Stralsund X 

58. Treptow 
Treptow 
an der 
Rege 

X 

59. 
Treptow 
an der 
Tollense 

Treptow 
an der 
Tollensee 

X 

60. Tribsees Tribbesee X 

61. Uker-
miinde 

Uker-
rniinde 

Ucker-
munde X 

62. Usedohm Usedomb Usedom X 

63. Wangerin X 

64. Warpe X 

65. Werben Werben X 

66. Wolgast Wollgast Wolgast X 

67. Wollin 
oder lulina Wollin X 

68. Zachan Zachan X 

69. Zanów Zano(w) X 

Razem 28 3 17 21 
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Gottlieb Samuel Pristaff 
u n d  seine Ansichten von pommerschen Stadten 
Zusammenfassung 

Die altesten Ansichten pommerscher Stadte erwecken heute wegen ihres histo-
rischen Wertes grofies Interesse. Da die pommerschen Herzoge regen Anteil da-
ran zeigten, konnte mit ihrer Hilfe bei der Entwicklung der Kultur und der iko-
nographischen Kunst der pommerscher Kartograph Eilhard Lubinus im 17. Jh. 
eine Pommernkarte hinterlassen. Die 46 Ansichten pommerscher Stadte stam-
men von Wohlfahrt. Eine weitere ausgezeichnete Quelle ist das ikonographi-
sche Werk von Matthaus Merian Topographia Germaniae mit 24 Stadtansichten. 
Zwischen den anerkannten Ikonographen befinden sich solche, dereń Beitrag 
zur Geschichte Pommerns zweifelhaft ist. 

Gottlieb Samuel Pristaffs kontroverse Hinterlassenschaft wird von Histori-
kern sehr kritisiert (gest. 1736 in Anklam). Dieser „bunte" Pommer bediente 
sich der slawischen (auch kaschubischen) Sprache, hatte Kontakt mit Wissen-
schaftlern in Stettin und Greifswald. Er fertigte gefalschte Bilder von historischen 
pommerschen Denkmalern an. Der Autor dieser Falsifikate war fur  die damali-
ge Zeit sehr talentiert, nicht nur ais Dokumentenfalscher. Er erstellte selbst er-
fundene Dokumente mit ausgedachten Quellenangaben. Erst der Vergleich der 
gefalschten „Pristaffias" mit echten Dokumenten ermóglichte es, geschichtliche 
Realien aufzudecken. Die Autorin analysierte das Werk, das von Pristaff sein soll-
te „Historische und geographische Beschreibung aller verstoereten Stadte, Schlo-
efter, Flecken, Dorfer und anderer merkwiirdigen Oerter, ingleichen derer Feld-
Clóster des Gantzen Pommerlandes, aus alten glaubwiirdigen Urkunden, Chro-
nicken und Schriften mit grofien Fleifte vefafiet auch mit aus der Antiąuitat her-
fiirgesuchten Abrissen zu mehrer Beleuchtigung zusammen getragen". Es befin-
det sich im Landesarchiv Greifswald. Aufter Beschreibungen enthalt das Werk 
69 bunte Ansichten pommerscher Stadte, je  zwei aus verschiedenen historischen 
Abschnitten. Das Manuskript soli 1670 in Danzig entstanden sein, der Name des 
Autors Adam Gerschovius, alles frei erfunden von G. S. Pristaff. 

Die „Errungenschaft" Pristaffs wurde schon im 18. Jh. einer scharfen Kritik 
unterworfen. Jedoch die noch vorhandenen Pristaffiana bleiben weiterhin inter-
essant fur  Wissenschaftler, denn sie vermitteln wertvolle Informationen iiber Fal-
schungen aus dem 18. Jh. Nach Raab (1955/56) hatten auch das Gutes die Fal-
schungen Pristaffs: sie zeigten den pommerschen Historikern, dass eine Diplo-
matik ais wissenschaftliche Disziplin, wie man sie damals bewusst zu begann, 
fur  einen einst von Slawen bewohnten raum ohne Kenntnis der slawischen Spra-
chen und ihrer Geschichte schlecht móglich ist. 

Die Lebensgeschichte dieses interessanten Pommer ist wiirdig, untersucht 
zu werden. Es fehlen viele Angaben iiber seine Tatigkeiten und sicherlich bleibt 
noch viel zu entdecken. 
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